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ค้นหาภาพแรกของ “พระเจ้ากรุงสยาม” ท่ีปรากฏต่อสายตาชาวโลก

ไกรฤกษ์ นานา

ศิลปวัฒนธรรม ฉบับมกราคม 2552

พระบรมฉายาลักษณ์ของพระเจ้าแผ่นดิน นอกจากจะเป็นภาพขององค์พระประมุขแล้ว ยังเป็น

ภาพพจน์ของประเทศอีกด้วย รูปวาด รูปถ่าย และรูปป้ัน เป็นเคร่ืองมือของผู้นำโลกตะวันตกใช้ในการ

ประชาสัมพันธ์ตนเอง ภาพเหล่าน้ีแฝงไว้ซ่ึงอำนาจ บารมี เป็นตัวแทนของความเคารพนับถือ พระบรม

ฉายาลักษณ์รัชกาลท่ี 4 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ เกิดข้ึนเพราะการเลียนแบบทัศนคติของผู้นำยุโรป แต่ภาพแรก

ของพระองค์ก็ยังเป็นเร่ืองสับสนในหน้าประวัติศาสตร์ไทย บทความน้ีช่วยวิเคราะห์ข้อเท็จจริงข้างหลังภาพท่ี

คนไทยไม่ทันได้เห็น

มีส่ิงท่ีควรบันทึกไว้ว่าพระบรมฉายาลักษณ์ของพระเจ้าแผ่นดินกรุงรัตนโกสินทร์ ถูกเผยแพร่ออกไป

เกือบจะทันทีท่ีพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เสด็จข้ึนเถลิงถวัลยราชสมบัติ ใน พ.ศ. 2394 (ค.ศ.

1851) เพ่ือลบล้างอคติในใจชาวตะวันตกท่ีเคยมองสยามเป็นบ้านป่าเมืองเถ่ือน ล้าหลัง และปิดบังตัวเอง

ชาวสยามเปิดเผยตนเองล่าช้ากว่าชาวยุโรปหลายปี รัชกาลท่ี 4 ทรงเกิดความคิดท่ีจะต้องเร่ง

ประชาสัมพันธ์ภาพลักษณ์ของพระองค์ทุกรูปแบบสู่สายตาโลกภายนอก วิธีท่ีทันสมัย รวดเร็ว และได้ผลดีท่ีสุด

ทรงพบว่าต้องใช้ “หนังสือพิมพ์” เป็นส่ือ การประชาสัมพันธ์ภาพผู้นำประเทศในสมัยแรกน้ัน กษัตริย์แต่ละ

พระองค์ย่อมประกวดประขันกันอยู่ในเชิง ในอันท่ีจะสร้างสรรค์ให้ภาพท่ีออกมาดูภูมิฐาน มีอำนาจ และสง่า
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ผ่าเผย เพราะนอกจากจะแสดงเดชะพระบารมีอันแก่กล้าแล้ว ยังส่งผลไปยังภาพพจน์ของประเทศและการยอม

รับในสังคมโลก

แหล่งของส่ือในยุคแรกเร่ิมก็ไม่หนีท่ีต้ังกันอยู่แล้วในประเทศมหาอำนาจเท่าน้ัน ซ่ึงก็ผูกขาดอยู่

เฉพาะในโลกตะวันตก โดยหลัก ๆ ก็คือ สหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝร่ังเศส ซ่ึงล้วนแต่มีอิทธิพล และส่ือส่ิงพิมพ์อัน

ทรงอานุภาพท่ีคนท่ัวไปยอมรับ ภาพท่ีออกจากแหล่งข่าวเหล่าน้ี จึงมีแนวโน้มจะโดนใจผู้ท่ีได้เห็น ให้คล้อยตาม

ความคิดและการนำเสนอของตนโดยไม่ลำบากนัก ประเพณีการเปิดเผยภาพลักษณ์ผู้ปกครองโลก (Rulers of

The World) จึงท้าทายประเทศยักษ์ใหญ่ท่ีอยู่ในระดับแนวหน้าด้วยกัน ซ่ึงต่างก็มีเคร่ืองจักรกล มีความรู้ด้าน

เทคนิคการพิมพ์ และท่ีสำคัญคือมีฐานเสียงเพียงพอท่ีจะสนับสนุนเดชานุภาพของผู้ท่ีปรากฏอยู่ในภาพน้ัน

ภาพผู้นำโลกเปิดเผยคร้ังแรกในส่ือสาธารณะเม่ือใด?

ไม่มีหลักฐานแน่ชัดว่าภาพของผู้นำประเทศในอดีตกาลถูกเปิดเผยเม่ือใด แต่ถ้าใช้หนังสือพิมพ์ย่ีห้อ

เก่าแก่ท่ีสุดของโลกตะวันตกเป็นเกณฑ์แล้ว ก็จะพบว่าหนังสือพิมพ์ฉบับหน่ึงช่ือ GLEASON’S PICTORIAL

ของสหรัฐอเมริกา เร่ิมออกจำหน่ายเม่ือกลางรัชกาลท่ี 3 ของไทย เคยประชาสัมพันธ์ภาพผู้นำท่ีมีช่ือเสียงท่ีสุด

ของคริสต์ศตวรรษท่ี 19 ไว้เป็นคร้ังแรกลงในฉบับวันท่ี 7 มกราคม 1854 (พ.ศ. 2397) ภาพ ๆ น้ีเป็นฐาน

ข้อมูลสำคัญท่ีช้ีให้เห็นว่าภาพเหล่าน้ีมีอิทธิพลอย่างไรต่อการสร้างกระแสและการยอมรับในตัวบุคคล การท่ีส่ือ

สาธารณะนำภาพแบบน้ีออกมาเปิดเผย ย่อมส่งผลสะท้อนความเป็นกลางทางสังคม เกิดความเป็นอิสระใน

การนำเสนอ ดูน่าเช่ือถือและมีผลทางด้านจิตวิทยาต่อผู้อ่าน

ภาพท่ีปรากฏในสมัยน้ันเป็นภาพวาดลายเส้น (Engraving) บางทีก็เรียกภาพแกะลายไม้ เพราะถึง

แม้กล้องถ่ายรูปจะถูกคิดค้นข้ึนมาใช้แล้วก็ตาม (กล้องถ่ายรูประบบดาแกโรไทป์ของฝร่ังเศส ถูกสร้างข้ึนใน ค.

ศ. 1837 และรูปมนุษย์คนแรกท่ีถูกถ่ายภาพติดเกิดข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1839-ผู้เขียน) แต่ภาพจากกล้องถ่ายรูปก็ยังไม่

แพร่หลายเท่ากับภาพวาดลายเส้น ท้ังกล้องถ่ายรูปยังต้องพัฒนาต่อไปอีกก่อนจะเกิดยุคของการนำภาพถ่ายมา

ใช้กับส่ือ จึงพอจะอนุมานได้ว่า ภาพของผู้นำโลกท่ีวาดด้วยฝีมือคน ถูกนำไปแกะเป็นบล็อคบนแท่นพิมพ์แล้ว

พิมพ์ออกมาเป็นภาพประกอบบนหน้าหนังสือพิมพ์ก่อนภาพถ่าย

หนังสือพิมพ์ของสหรัฐอเมริกาฉบับดังกล่าว (ดูภาพประกอบ) จาก ค.ศ. 1854 (พ.ศ. 2397)

เปิดเผยภาพลายเส้นของผู้นำประเทศท่ีมีอิทธิพลท่ีสุดในยุคน้ัน โดยนำมาจัดอันดับเรียงกันตามความเหมาะสม

รวมได้ 18 ท่าน ดังมีรายพระนามและรายนามต่อไปน้ี

ภาพผู้นำประเทศท่ัวโลก พิมพ์ใน ค.ศ. 1854

เผยโฉมอยู่ในหนังสือพิมพ์อเมริกัน รวมได้

18 พระองค์/ท่าน เป็นเอกสารเก่าท่ีสุดช้ิน

แรกท่ีอ้างถึงประมุขของประเทศหลัก ๆ ท่ี
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มีคนมากท่ีสุดในโลก นับเป็นหลักฐานสำคัญเท่าท่ีเคยมีมาอ้างถึงผู้ปกครองแผ่นดินท่ีมีช่ือเสียงท่ีสุดถูกนำมาจัดอันดับรวมไว้

ด้วยกัน (ภาพจาก GLEASON’S PICTORIAL ฉบับวันท่ี 7 มกราคม ค.ศ. 1854)

(หน้าซ้าย ตามเข็มนาฬิกา)

ประธานาธิบดีแฟรงคลิน เพียซ (สหรัฐ),

พระราชินีอิซาเบลลาท่ี 2 (สเปน),

พระเจ้าซาร์นิโคลาสท่ี 1 (รัสเซีย),

พระเจ้าออสการ์ (กรุงสวีเดนและนอร์เวย์),

พระเจ้าเฟรเดอริกวิลเลียมท่ี 4 (ปรัสเซีย),

ประธานาธิบดีซานตา อันนา (เม็กซิโก),

พระเจ้านโปเลียนท่ี 3 (ฝร่ังเศส),

พระเจ้าลีโอโปลด์ (เบลเยียม),

สุลต่านดับดุลมายิด (ตุรกี)

ภาพผู้นำประเทศท่ัวโลก พิมพ์ใน ค.ศ. 1854 เผย

โฉมอยู่ในหนังสือพิมพ์อเมริกัน รวมได้ 18

พระองค์/ท่าน เป็นเอกสารเก่าท่ีสุดช้ินแรกท่ีอ้าง

ถึงประมุขของประเทศหลัก ๆ ท่ีมีคนมากท่ีสุดใน

โลก นับเป็นหลักฐานสำคัญเท่าท่ีเคยมีมาอ้างถึงผู้

ปกครองแผ่นดินท่ีมีช่ือเสียงท่ีสุดถูกนำมาจัด

อันดับรวมไว้ด้วยกัน (ภาพจาก GLEASON’S

PICTORIAL ฉบับวันท่ี 7 มกราคม ค.ศ. 1854)
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หน้าขวา ตามเข็มนาฬิกา)

สมเด็จพระราชินีวิกตอเรีย (อังกฤษ),

พระราชินีมาเรียท่ี 2 (โปรตุเกส),

พระเจ้าแม็กซิมิเลียน (บาวาเรีย),

พระเจ้าวิลเลียมท่ี 3 (ฮอลแลนด์),

พระเจ้าเซียนเฟ็งฮ่องเต้ (จีน),

สมเด็จพระสันตะปาปา (โป๊ป) ปิอุส

(แห่งกรุงโรม),

พระเจ้าฟรานซิส โจเซฟ (ออสเตรีย),

พระเจ้าเฟรเดอริกกท่ี 7 (เดนมาร์ก),

พระเจ้าวิกเตอร์เอมมานูเอล (ซาร์ดิเนีย)

(หมายเหตุ) 1. ภาพท้ังหมดวาดโดยศิลปินประจำกอง บ.ก. ช่ือ นาย G.H. Hayes บรรยายใต้ภาพว่า ภาพของ

ผู้ปกครองจากประเทศหลัก ๆ ท่ีมีในโลกในปัจจุบันน้ี 2. ในสมัยน้ันประเทศเยอรมนีและอิตาลียังไม่มีการรวม

ชาติ ยังแยกตัวเป็นรัฐอิสระ ได้แก่ ปรัสเซีย บาวาเรีย และซาร์ดิเนีย (5)

ภาพแจกผู้อ่านเป็นท่ีระลึก เน่ืองในวันข้ึนปีใหม่ประจำ ค.ศ. 1854 (พ.ศ. 2397) และเพ่ือเปิดเผย

รูปร่างหน้าตาของผู้นำประเทศในเวลาน้ันมาให้ดูเป็นขวัญตา ในมุมมองของนักอนุรักษนิยม ยังสามารถบอกได้

ว่า ชาวตะวันตกต้องการประกาศศักดาของผู้นำตะวันตกด้วยกัน เพ่ือเทียบรัศมีผู้นำอเมริกันกับผู้นำยุโรป โดย

ให้ความสำคัญกับประเทศตะวันตกเป็นอันดับแรก ส่วนประเทศทางตะวันออกจะให้เกียรติก็เฉพาะผู้ท่ีมี

สัมพันธไมตรีอยู่แล้วกับชาวตะวันตกเท่าน้ัน คือพระเจ้ากรุงตุรกีและพระเจ้ากรุงจีน

แต่กับประเทศท่ีด้อยกว่าอีกมากในเอเชียและแอฟริกาหรืออาณานิคมของยุโรปจะไม่ถูกกล่าวถึง

เพราะเทียบกันไม่ได้ ท้ังยังแสดงว่าชาวตะวันตกไม่ได้ให้ความสำคัญกับซีกโลกตะวันออกเท่าท่ีควร นอกเหนือ
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ไปกว่าบุคคลท่ีมีอำนาจทัดเทียมกับตนเท่าน้ัน ดังคำบรรยายถึงพระเจ้ากรุงตุรกีว่า “ตุรกีเป็นประเทศ

มหาอำนาจทางตะวันออกท่ีน่าสนใจ เป็นประตูสู่เอเชีย มีผู้นำชาวมุสลิมท่ีต้องการจะมีปฏิสัมพันธ์กับเราชาว

คริสเตียนในเวลาน้ี” (2)

แต่ในมุมมองของนักสังเกตการณ์แล้ว ยังแสดงว่าเฉพาะประเทศท่ีเจริญแล้วเท่าน้ันท่ีประมุขจะเปิด

ใจให้กว้างพอท่ีจะติดต่อกับชาวต่างชาติหรือเปิดเผยข้อมูลข่าวสารและรูปภาพของผู้นำประเทศให้เป็นท่ีรู้จัก ผู้

นำจากชาติท่ีด้อยพัฒนา ยังเข้าไม่ถึงวิวัฒนาการของการถ่ายรูป เช่น พระเจ้ากรุงญ่ีปุ่นและพระเจ้ากรุงสยาม

(รัชกาลท่ี 1-3) เป็นต้น จึงไม่มีภาพมาให้ชม อีกท้ังนโนบายของชาวเอเชียก็ยังปิดบังและอำพรางตัวเอง โดยท่ี

ไม่ต้องการทำตัวสนิทสนมกับฝร่ังตะวันตกมากนัก ดังคำบรรยายถึงพระเจ้ากรุงจีนว่า

“เรากำลังรอคอยความเปล่ียนแปลงเก่ียวกับเมืองจีน และหวังว่าพระเจ้ากรุงจีนจะเปิดประเทศของ

พระองค์รับส่ิงใหม่ๆ ท่ีเจริญกว่า หลังจากท่ีหลับใหลมาช้านาน” (2)

อย่างไรก็ดี ทรรศนะท่ีได้จากการรวมตัวในภาพน้ี ถึงจะไม่มีผลทางการเมืองอย่างฉับพลัน แต่ก็

ส่งเสริมให้เกิดบรรยากาศของความปรองดอง การเปิดใจกว้าง และการยอมรับของคนหมู่มาก ผู้นำจากดินแดน

ท่ีไม่เป็นท่ีรู้จัก อาจจะยังไม่ค้นพบเทคโนโลยีของการถ่ายรูป ยังไม่เห็นความสำคัญของการติดต่อกับชาวต่าง

ประเทศ จึงไม่มีปฏิสัมพันธ์กับโลกภายนอก และเน่ืองจากไม่มีข้อมูล จึงไม่มีหนทางท่ีจะติดต่อประสานกัน

ความเปล่ียนแปลงกำลังจะเกิดข้ึนสำหรับประเทศสยาม ท่ีแม้จะเป็นประเทศเล็ก แต่สยามก็มีประวัติ

ความสัมพันธ์อันดีกับชาวตะวันตกมาหลายร้อยปี ความสัมพันธ์ต้องขาดตอนลงเพราะ
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สงครามกับประเทศเพ่ือนบ้าน ต่อมาก็เป็นสงครามกอบกู้อิสรภาพ เม่ือเร่ิมกรุงรัตนโกสินทร์ สยามยังห่างเหิน

ชาวตะวันตกเพราะอุปสรรคในเร่ืองภาษาและความแตกต่างทางวัฒนธรรม อังกฤษเป็นชาติแรกท่ีบุกเบิกเข้ามา

ในสยามอีกคร้ัง ต้ังแต่ในรัชกาลท่ี 2 และท่ี 3 แต่พระเจ้ากรุงสยามก็ยังไม่ทรงเห็นความสำคัญของฝร่ัง เรามี

สัมพันธ์อันดีกับเมืองจีน และสมัครใจท่ีจะติดต่อค้าขายกับจีนอย่างสนิทใจก่อนพวกฝร่ัง

โครงการนำร่องก่อนเกิดพระบรมสาทิสลักษณ์ภาพแรก

หนังสือพิมพ์จากตะวันตกเป็นฐานข้อมูลในการเปิดเผยพระบรมสาทิสลักษณ์ภาพแรกของพระเจ้า

กรุงสยาม แต่แหล่งข่าวตะวันตกท่ีเช่ือถือได้ยังให้ข้อมูลเพ่ิมเติมว่า ก่อนท่ีพระบรมฉายาลักษณ์ภาพแรกจะเกิด

ข้ึนน้ัน ยังเคยมีความพยายามท่ีจะแนะนำราชสำนักไทย โดยใช้ตราประจำรัชกาลเป็นส่ือในการเปิดตัว

หนังสือพิมพ์อังกฤษช่ือ THE ILLUSTRATED LONDON NEWS ฉบับวันท่ี 1 พฤศจิกายน ค.ศ.

1856 (พ.ศ. 2399) เปิดเผยว่า ภาพพจน์คร้ังแรกท่ีสุดของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ก็คือ

พระราชลัญจกร (ตราของพระเจ้าแผ่นดิน) และ พระบรมนามาภิไธย (ลายเซ็นพระนาม) ต่างหากท่ีชาวต่าง

ประเทศเห็นก่อนรูปร่างหน้าตา โดยให้ข้อมูลว่า

“ทางเรารู้สึกเป็นเกียรติท่ีได้รับการติดต่อประสานงาน (ผ่านทาง ศาสตราจารย์วิลสัน แห่งบริษัท

อินเดียตะวันออก) จากพระเจ้ากรุงสยาม แจ้งพระราชประสงค์ในการเผยแพร่ลวดลายของตราประจำรัชกาล

ของพระองค์กับเรา เรามีความยินดีท่ีจะสนองพระราชบัญชาน้ัน สยามมีพระเจ้าแผ่นดิน 2 พระองค์ในเวลา

เดียวกัน องค์หน่ึงเป็นพ่ี อีกองค์หน่ึงเป็นน้อง ท้ังสองพระองค์ทรงเช่ียวชาญด้านภาษาอังกฤษ คำบรรยาย

ประกอบภาพพระราชลัญจกร เป็นสำเนาจากพระเจ้าแผ่นดินองค์พ่ีท่ีทรงส่งมาพร้อมกับพระราชหัตถเลขาส่วน

พระองค์ พระนามเต็มก็คือ สมเด็จพระศรีปรเมนทรมหามงกุฎ คำสุดท้ายเป็นภาษาไทย คำอ่ืนๆ เป็นภาษา

สันสกฤต ฯลฯ

(1) พระราชลัญจกรดวงท่ี 1 (ท่ีส่งมาแสดง-ผู้เขียน) เป็นดวงตราใหญ่ประจำราชอาณาจักรสยาม

และเมืองประเทศราช ช่ือตราไอยราพต ใช้ประทับในสนธิสัญญากับต่างประเทศ

(2) ต่อมาเป็นพระราชลัญจกรประทับในพระบรมราชโองการ

(3) พระราชลัญจกรถัดมาเป็นตัวอักษรจีน เรียกตราพระมหาโลโต ตราท้ัง 3 ดวงน้ีแสดงพระราช

อำนาจของพระองค์

(4) พระนามในภาษาจีนของพระเจ้ากรุงสยามองค์ปัจจุบัน

(5) พระราชลัญจกรประจำพระองค์ของพระเจ้ากรุงสยาม (และ) ลายเซ็นพระนาม” (5)

การเปิดเผยภาพแรกของพระเจ้ากรุงสยาม
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พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงเช่ือว่าอิทธิพลของชาวตะวันตก กำลังกดดันให้ไทย

ต้องเข้าไปเก่ียวข้องกับฝร่ังมากข้ึนกว่าเดิม อังกฤษและฝร่ังเศสหันมาใช้นโยบายการค้านำการเมืองเช่นเดียวกับ

ท่ีทำกับจีน สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ ทรงอธิบายเหตุผลท่ีพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว

ต้องทรงยอมทำสัญญากับอังกฤษ ความว่า “อย่างไร ๆ ไทยก็คงต้องทำหนังสือสัญญากับอังกฤษ ผิดกันแต่ช้า

หรือเร็ว ถ้าไม่ยอมทำก็คงเกิดภัยอันตรายแก่บ้านเมือง พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าฯ ทรงพระราชดำริว่า

ทางท่ีจะปลอดภัยมีทางเดียวคือต้องรับทำหนังสือสัญญาโดยดีให้เกิดไมตรีจิตต่อกัน แล้วจึงช้ีแจงกันฉันมิตรให้

ลดหย่อนผ่อนผันในภายหลัง อย่าให้เกิดยุคเข็ญแก่บ้านเมืองในตอนน้ี”

และทรงอธิบายถึงพระราชกุศโลบายของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ว่า “การเปิดเผยตัวเอง ก่อน

อ่ืนทรงตระหนักว่าต้องทำให้ฝร่ังนับถือ”

พระราชหัตถเลขา พระบรมนามาภิไธย

(ลายเซ็นพระนาม) และพระราชลัญจกร

ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่

หัว เป็นภาพลักษณ์แรกท่ีสุดของพระองค์ท่ี

ปรากฏต่อสายตาชาวโลก (ภาพจาก THE

ILLUSTRATED LONDON NEWS ฉบับวัน

ท่ี 1 พฤศจิกายน ค.ศ. 1856)

วิธีประชาสัมพันธ์ตนเองของรัชกาลท่ี 4 มีข้อเท็จจริงระบุอยู่ในหนังสือกษัตริย์กับกล้อง ความว่า

“พระจอมเกล้าฯ ทรงเปิดประเทศสยามรับอารยธรรมจากชาวตะวันตก ทรงเป็นท้ังนักประชาสัมพันธ์และ

นักการทูตท่ีสำคัญมากพระองค์หน่ึง ทรงส่งพระบรมฉายาลักษณ์ของพระองค์เองฉายโดยระบบดาแกโรไท

ป์พระราชทานแก่พระประมุขในยุโรปและอเมริกา พระบรมฉายาลักษณ์ของพระองค์เองเปรียบเสมือนส่ือเจริญ

พระราชไมตรีท่ีสำคัญ และยังแสดงให้เห็นว่าสยามได้เร่ิมมีการพัฒนาทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีแล้ว พระ

บรมฉายาลักษณ์รัชกาลท่ี 4 ได้มีบทบาทส่วนหน่ึงเก่ียวกับความม่ันคงของชาติในสมัยน้ันด้วย” (1)
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ถึงบรรทัดน้ี ข้อมูลทางประวัติศาสตร์ท่ีได้ก็คือ พระบรมฉายาลักษณ์ภาพท่ี 1 ก็คือภาพของพระ

บาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงฉายคู่กับสมเด็จพระเทพศิรินทรา บรมราชินี ถูกส่งไปพระราชทาน

ประธานาธิบดีแฟรงคลิน เพียซ (Franklin Pierce) แห่งสหรัฐอเมริกา ใน ค.ศ. 1856 (พ.ศ. 2399) มีข้อสังเกต

ท่ีควรกล่าวไว้ ณ ท่ีน้ีด้วยว่าภาพน้ีถูกเผยแพร่อยู่ในวงแคบ ๆ ท่ีเห็นกันก็เฉพาะท่านประธานาธิบดีและบุคคล

ใกล้ชิดท่านเท่าน้ัน คนอเมริกันอ่ืน ๆ ไม่มีโอกาสได้เห็น (1)

แต่ภาพท่ี 2, 3 และ 4 หลังจากน้ีต่างหากท่ีเกิดข้ึนตามมาใน ค.ศ.

1857 (พ.ศ. 2400) เป็นภาพท่ีกว้างขวางท่ีสุด เผยแพร่ไปไกลท่ีสุด

และมีคนเห็นมากท่ีสุด เพราะเผยแพร่อยู่ในหนังสือพิมพ์ท่ีมียอด

จำหน่ายเป็นแสนฉบับต่อวันส่งไปจำหน่ายท่ัวทุกมุมโลก และจะมี

ผลตอบรับมากมายในภายหลัง ส่ือมวลชนตะวันตกขานรับภาพท้ัง

สามน้ี โดยบรรยายสรรพคุณของรัชกาลท่ี 4 ว่าเป็นคนใจกว้าง

เปิดเผย และมีไมตรีจิตต่อชาวต่างชาติ ซ่ึงเป็นทรรศนะท่ีผิดแผก

แตกต่างจากพระเจ้า

กรุงจีนท่ีเคยถูกตีแผ่มาก่อนหน้าน้ี ต่อไปเป็นโฉมหน้า

ของภาพท่ีเหลือ

ภาพท่ี 2 ปรากฏใน ค.ศ. 1857 (พ.ศ. 2400) พิมพ์อยู่ใน

หนังสือพิมพ์ฝร่ังเศส ช่ือ L’ILLUSTRATION ฉบับวันท่ี 23

พฤษภาคม 1857 อันเป็นหนังสือพิมพ์ยักษ์ใหญ่ มีจำนวนพิมพ์เป็น

แสนฉบับส่งไปจำหน่ายท่ัวฝร่ังเศส รวมท้ังยุโรป และท่ัวโลกด้วย

ภาพท่ีพิมพ์เป็นภาพคร่ึงพระองค์วาดด้วยลายเส้น พิมพ์อยู่บนหน้า

กลางด้านซ้ายบน ประกอบเน้ือข่าวการท่ีพระเจ้านโปเลียนท่ี 3 ทรง

จัดส่งคณะราชทูตฝร่ังเศสชุดแรก โดยการนำของมงตีญ่ี เข้ามายังกรุงเทพฯ เม่ือวันท่ี 22 กันยายน ค.ศ. 1856

(พ.ศ. 2399) (4)
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ภาพท่ี 2 พระบรมสาทิสลักษณ์รัชกาลท่ี 4 (ซ้ายบน) วาดโดย นายแปร์ แฟร์ร่ี คราวเดียวกับท่ีวาดพระบรมสาทิสลักษณ์

ระบายสีเม่ือ ค.ศ. 1856 เปิดเผยอยู่ในหนังสือฝร่ังเศส ค.ศ. 1857 นายแปร์ แฟร์ร่ี ยังได้วาดภาพพระบรมสาทิสลักษณ์พระ

บาทสมเด็จพระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว (ขวาบน) ประกอบข่าวการเข้าเฝ้าของคณะทูตฝร่ังเศส (ภาพจาก L�ILLUSTRATION ฉบับ

วันท่ี 27 พฤษภาคม ค.ศ. 1857)

หลักฐานใหม่ : พระบรมสาทิสลักษณ์รัชกาลท่ี 4 ภาพน้ี ควรได้รับการจัดอันดับเป็นภาพวาดภาพแรก

ของพระองค์ วาดข้ึนประมาณวันท่ี 23 กันยายน ค.ศ. 1856 หรือหลังจากน้ันไม่นาน เป็นภาพฝาแฝดกับอีก

ภาพหน่ึง วาดโดยศิลปินคนเดียวกันกับพระบรมสาทิสลักษณ์ของรัชกาลท่ี 4 ท่ีเก็บรักษาอยู่ ณ

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ หอศิลป กรุงเทพฯ (อ้างจาก อาจารย์อภินันท์ โปษยานนท์ ในหนังสือจิตรกรรมและ

ประติมากรรมแบบตะวันตกในราชสำนัก)
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ผู้วาดคือ นายแปร์ แฟร์ร่ี (M. Peyre-Ferry) ผู้ติดตามคณะทูตฝร่ังเศสเข้ามาใน ค.ศ. 1856 เป็น คน

ๆ เดียวกันกับ นายพีซ เฟร์ร่ี ท่ี อาจารย์อภินันท์กล่าวถึงว่าเป็นชาวยุโรปคนแรกท่ีวาดภาพรัชกาลท่ี 4 ท่ีเกิดข้ึน

คร้ังแรกในประเทศไทย โดยท่ี นายแปร์ แฟร์ร่ี เซ็นช่ืออยู่บนรูปเป็นหลักฐานไว้ ต่อมาภาพน้ีถูกนำไปพิมพ์ซ้ำใน

หนังสือพิมพ์ฝร่ังเศส ฉบับ ค.ศ. 1857 เผยแพร่ไปท่ัวโลก

การเข้ามาของคณะราชทูตฝร่ังเศสชุดน้ีเป็นการเปิดศักราชใหม่ของประเพณีการเลียนแบบพระราช

นิยมตามอย่างราชสำนักฝร่ังเศส โดยในการน้ีรัชกาลท่ี 4 ทรงคิดท่ีจะสร้างพระบรมรูปป้ัน และ

เคร่ืองราชอิสริยาภรณ์ ส่งไปพระราชทานพระเจ้านโปเลียนท่ี 3 เป็นการตอบแทน และยังทำให้เกิดมีพระบรม

สาทิสลักษณ์พระเจ้านโปเลียนท่ี 3 กับพระนางเออเจนี ท่ีพระเจ้านโปเลียนท่ี 3 พระราชทานเข้ามาพร้อมกับ

ราชทูต ปัจจุบันเก็บรักษาอยู่ท่ีส่วนงานบูรณะราชภัณฑ์ สำนักพระราชวังกรุงเทพฯ

นอกจากพระบรมสาทิสลักษณ์รัชกาลท่ี 4 แล้ว หนังสือพิมพ์ฉบับน้ียังได้เปิดเผยพระบรม

สาทิสลักษณ์พระบาทสมเด็จพระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว และกรมหลวงวงศาธิราชสนิท รวมถึงภาพวาดขบวนเรือ

ต้อนรับคณะราชทูต และภาพพิธีการเข้าเฝ้าภายในพระบรมมหาราชวังอีกด้วย (ดูภาพประกอบ) (4)

หลักฐานทางประวัติศาสตร์ : นายแปร์ แฟร์ร่ี ถูก

นำไปเข้าเฝ้าพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่

หัวพร้อมกับคณะทูตฝร่ังเศส นำโดย ม.มงตีญ่ี

ภายในพระบรมมหาราชวัง เม่ือวันท่ี 22

กันยายน ค.ศ. 1856 เขาเป็นผู้วาดพระบรม

สาทิสลักษณ์ของรัชกาลท่ี 4 ไว้พร้อมราย

ละเอียดของการเข้าเฝ้า ภาพทุกภาพมีช่ือของเขา

ระบุอยู่ว่าเป็นผู้วาด (วงกลม) (ภาพจาก Lง

ILLUSTRATION ฉบับวันท่ี 23 พฤษภาคม ค.ศ.

1857)
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ภาพท่ี 3 ปรากฏใน ค.ศ. 1857 (พ.ศ. 2400) พิมพ์อยู่ในหนังสือช่ือ

THE KINGDOM AND PEOPLE OF SIAM เขียนโดย เซอร์จอห์น

เบาร่ิง (Sir John Bowring) พิมพ์โดยสำนักพิมพ์ John W. Parker

& Son ประเทศอังกฤษ เป็นหนังสือปกแข็งเล่มสีเขียว มี 2 เล่มชุด

พรรณนาถึงประเทศสยาม ในสมัยรัชกาลท่ี 4 ถือว่าเป็นส่ิงพิมพ์ช้ัน

ยอด เท่าท่ีเทคโนโลยีการพิมพ์ของยุคน้ันจะทำได้ คาดว่าพิมพ์เป็น

จำนวนหลายพันชุด เผยแพร่ในอังกฤษและท่ัวโลก

ภาพท่ี 3 ภาพพิมพ์หิน (Lithograph) ของรัชกาลท่ี 4 พิมพ์อยู่ในหนังสือของ เซอร์จอห์น เบาร่ิง เป็นภาพท่ีเลียนแบบมาจาก

ภาพวาดของ นายแปร์ แฟร์ร่ี เช่นกัน (ภาพจาก KINGDOM & THE PEOPLE OF SIAM)

นอกจากเน้ือหาท่ีน่าสนใจแล้ว ยังได้พิมพ์พระบรมสาทิสลักษณ์รัชกาลท่ี 4 โดยพิมพ์เป็นรูปสอดสีด้วย

เทคนิคการพิมพ์หิน หรือ Lithograph เป็นภาพท่ีดัดแปลงมาจากภาพลักษณะเดียวกันกับภาพท่ี นายแปร์

แฟร์ร่ี วาดไว้ใน ค.ศ. 1856

ภาพท่ี 4 ปรากฏใน ค.ศ. 1857 (พ.ศ. 2400) เช่นกัน ลงพิมพ์อยู่ในหนังสือพิมพ์ของสหรัฐอเมริกา ช่ือ

HARPER’S WEEKLY ฉบับวันท่ี 18 กรกฎาคม ค.ศ. 1857 มีลักษณะคล้ายคลึงกับภาพท่ี 2 และ 3 กล่าวคือ

รัชกาลท่ี 4 ทรงพระมาลาสูงประดับเพชรพลอย และทรงฉลองพระองค์เส้ือครุยปักด้ินเงินด้ินทอง โดยเลียน

แบบมาจากภาพวาดของ นายแปร์ แฟร์ร่ี ท้ังส้ิน

ภาพท่ี 4 พระบรมสาทิสลักษณ์รัชกาลท่ี 4 พิมพ์อยู่ในหนังสือพิมพ์อเมริกัน

เป็นภาพท่ีเลียนแบบมาจากภาพวาดของ นายแปร์ แฟร์ร่ี อีกภาพหน่ึง (ภาพ

จาก HARPER’S WEEKLY ฉบับวันท่ี 18 กรกฎาคม ค.ศ. 1857)



12

ค.ศ. 1857 ยังเป็นปีสำคัญเพราะราชทูตของรัชกาลท่ี 4 ชุดแรกโดยการนำของพระยามนตรีสุริย

วงศ์ (ชุ่ม บุนนาค) เดินทางถึงกรุงลอนดอน ข่าวเร่ืองเมืองไทยและรัชกาลท่ี 4 ถูกเปิดเผยอย่างกว้างขวาง

หนังสือพิมพ์ในโลกตะวันตกจึงต้องการตีพิมพ์พระบรมฉายาลักษณ์ของพระองค์ให้เป็นท่ีรู้จักในโอกาสเดียวกัน
(3)

สรุป ภาพลักษณ์แรกท่ีสุดของพระเจ้าแผ่นดินกรุงรัตนโกสินทร์ท่ีปรากฏต่อสายตาชาวโลกเกิดข้ึน

ในปี ค.ศ. 1856 (พ.ศ. 2399) มีท้ังภาพถ่ายและภาพวาด โดยเฉพาะภาพวาดคร่ึงพระองค์ ฝีมือจิตรกรชาว

ฝร่ังเศส ช่ือ แปร์ แฟร์ร่ี น้ันถูกใช้เป็นต้นแบบ นำไปวาดซ้ำแล้วพิมพ์เผยแพร่บนหน้าหนังสือพิมพ์อย่าง

กว้างขวางในปีถัดมา คือ ค.ศ. 1857 (พ.ศ. 2400) ล้วนสืบเน่ืองมาจากความต่อเน่ืองจากการติดต่อกับโลก

ตะวันตกด้วยเหตุผลสำคัญ 2 ประการ คือ 1. การทำสนธิสัญญาเบาร่ิงกับอังกฤษ ใน ค.ศ. 1855 (พ.ศ. 2398)

และ 2. การเดินทางเข้ามาเจริญสัมพันธไมตรีของคณะราชทูตฝร่ังเศส ใน ค.ศ. 1856 (พ.ศ. 2399)

นับแต่ ค.ศ. 1856 เป็นต้นมา พระบรมฉายาลักษณ์พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ก็เป็นท่ี

รู้จักคุ้นตาชาวตะวันตก เช่นเดียวกับพระมหากษัตริย์องค์อ่ืน ๆ จากท่ัวโลก ท่ีน่าสังเกตคือ ภาพของพระองค์

เป็นภาพของกษัตริย์ในลำดับท่ี 3 จากทวีปเอเชีย รองจากพระเจ้ากรุงจีน และพระเจ้ากรุงตุรกีเท่าน้ัน และมีค

วามหมายอย่างย่ิงต่อการประชาสัมพันธ์ภาพพจน์ของเมืองไทยในสมัยเปิดประเทศ เป็นจุดเร่ิมต้นของการ

รณรงค์ในการแนะนำเมืองไทยอย่างเป็นรูปธรรมสืบต่อมา

เอกสารประกอบการค้นคว้า :

(1) ศักดา ศิริพันธ์. กษัตริย์กับกล้อง. กรุงเทพฯ : ด่านสุทธาการพิมพ์, 2535.

(2) GLEASON’S PICTORIAL, New York, 7 January 1854.

(3) HARPER�S WEEKLY, New York, 18 July 1857.

(4) L’ILLUSTRATION, Paris, 23 May 1857.

(5) THE ILLUSTRATED LONDON NEWS, London, 1 November 1856.
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ไกรฤกษ์ นานา (2552 )”ค้นหาภาพแรกของ “พระเจ้ากรุงสยาม” ท่ีปรากฏต่อสายตาชาวโลก”

ศิลปวัฒนธรรม (มกราคม) [ออนไลน์]. เข้าถึงข้อมูลวันท่ี 24 มีนาคม 2564 จาก
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